
"Здравствуйте, господин Леор! Итак, вы здесь, в королевской столице".

Человек, вошедший вместе с Челле, был Леор-сан, владелец торговой компании, которая
занимается оптовой продажей костюмов моих идолов. Последний раз я видел его сразу после
церемонии окончания академии, так что прошло около года.

"Давно не виделись, Ларс-кун. Я искал тебя. Я был в доме твоих родителей и слышал, что ты
уже здесь. Но когда я приехал, тебя еще не было. А когда я наконец нашел дом, то услышал,
что ты уехал на территорию Гласко".

Очевидно, он приезжал к нам довольно давно, но мы проехали мимо друг друга. По дороге мы
заехали на территорию Ориолы, так что, наверное, стоит сказать, что нам не повезло.

"Сефиро, иди поиграй с Челле, а сзади медведь, так что оставайся спереди, хорошо."

"!!"

"Медведь? Пойдем, Сефиро".

Сефиро отдал честь и вынес Челль на ветку. Господин Леор закатил глаза и пробормотал про
себя.

"Что это, ......? Похоже, что дерево двигалось? Ну, ладно. Вы Макина-сан, не так ли? Я слышал,
что она была девушкой Ларса, так что это правда. Я думал, это дочь торговой компании
"Брион"".

"Ну, много чего произошло. Надеюсь, ты не против этого чая".

Он улыбнулся и потягивал свой чай, пока я вела его к столу. Не думаю, что он знал о
похищении, что вполне понятно. Во всяком случае, похоже, что он искал меня, поэтому я
спрошу, что ему нужно.

"Вы, кажется, ищете меня, но что-то случилось? Я закончил свои дела и собираюсь немного
отдохнуть".

"О, да! Приятно слышать. Нет, Ларс, как ты, наверное, знаешь, владельцы театра, где работает
Хелена-сан, заказали новые костюмы. Я решил зайти и попросить тебя разработать еще
несколько".

"Раз уж ты об этом заговорил, думаю, они просили меня об этом, когда я приходил в театр
......".

Господин Леор кивнул с кривой улыбкой и продолжил свой рассказ.

"Ко мне обращались до того, как они попросили Ларса-куна, но я отказался, потому что не
смогу выполнить работу без дизайна. Примете ли вы мое предложение?"

"Как и полагается торговцу, вы сразу переходите к делу. Посмотрим, похоже, на него есть
спрос, и сейчас нет ничего срочного, так что я не против".

В конце концов, это нормально - ходить к господину Тэндзи раз в два дня.

Когда я это сказал, господин Леор улыбнулся и попросил меня пожать ему руку. Он тут же



достал из сумки документ и положил его на стол.

"...... Вы очень быстро работаете, не так ли?"

"Ну, конечно. Это костюм от популярного дизайнера Ларса Ирвинга, так что контракт должен
быть выполнен быстро. И у меня есть еще одна просьба..."

"Хм? Не только костюмы?"

спросил я, и господин Леор продолжил.

"Когда я ездила в другую страну, одна дворянка попросила у меня платье. Уникальный предмет
одежды. Она попросила меня создать уникальное платье только для нее".

"Что ж, я рада, что вам так нравятся мои проекты. Я не возражаю? Какое назначено время
доставки?"

"Три месяца, я думаю. Впрочем, я заключил контракт".

Значит, он планировал сделать это с самого начала ...... Я всегда считал его немного
проницательным, но я взял контракт и проверил его содержание. Я был удивлен, когда увидел
колонку с ценой.

"Подождите .....!? 500,000 бериллов за один предмет одежды!?"

"Ну, она единственная в своем роде, так что примерно так. Я не могу распространять его,
поэтому трудно получить прибыль. Так что у нас нет выбора, кроме как сделать ее дорогой".

"Нет, но деньги, которые заплатит клиент - ......".

Они заплатят не меньше миллиона. 500 000 будут моей долей, и я получу их в качестве
гонорара дизайнера. Но если я получу 500 000, я буду единственным, кто будет зарабатывать
деньги, поэтому цена, которую нужно заплатить, должна быть намного выше ......

"Мне не хотелось этого делать, поэтому я выдвинул несколько требований, но они согласились
заплатить, так что все в порядке. Что ж, тогда на этом переговоры завершены".

"Хорошо, тогда я займусь этим, например, созданием изображений и прочим...".

Дальше мы обсудили, чего хочет клиент. По дороге позади меня появилась тень.

"Хм? Стало темно ......? Hiiii!?"

"О! Эй, я же говорил тебе не выходить сюда".

"Гррр."

"Куон!"

Я держал медвежонка, который прыгнул на меня, а когда посмотрел на родительницу, она
держала в руках большую ванну. О, так вот что это было.

"Извините, у нас закончилась вода. Вы не пьете воду из пруда, потому что она грязная, в конце



концов. "

Когда ванна наполнилась водой, родитель Медведь отошел к задней стенке, ловко держа ее
обеими руками. Медвежонок с удовольствием устроился у меня на коленях.

"...... Разве это не монстр?"

"О, да. В последнее время я ходил к укротителю, и этот ребенок, его родитель и..."

Я свистнул, и волк викинг подскочил и сел.

"Я держу этого волка и Треанта играть вон там".

"Х-хех ...... так что теперь ты можешь все это делать".

"О, медведь! Вау, он такой милый ...... Могу я его погладить?"

"!"

"Kuon♪"

Медвежонок, немного меньше Челле, удовлетворенно пискнул, а затем задремал. Господин
Леор наблюдает за ним с ошарашенным выражением лица и начинает говорить.

"Он очень привязался к тебе. Думаю, они будут хорошо слушаться тебя, если не оставлять их
на укротителя".

"Ну, они умные. Но в заведении укротителей есть монстр по имени Тигр, и я совсем не
понравился его ребенку".

"Ну, я слышал, что там есть определенная химия, так что я не думаю, что Ларс-кун был
хорошей парой для него".

"Может быть. Я не видел его больше месяца с тех пор, как одолжил его для тренировок, и я
думаю, что он забыл обо мне".

Когда я рассмеялся, Макина, которая тренировалась с Фатх-саном, повысила голос.

"Э!? Почему ты здесь? Твоя мать - ...... О, подожди!"

"Удивительно, что ты так далеко забралась".

В тот момент, когда я размышлял, что происходит, маленькая тень мелькнула над
медвежонком на моих коленях.

"Мяу!"

"О, ты!"

"Куон? Куон!?"

Маленький снежный тигр, о котором я только что говорил, стоял над медвежонком, фыркал и
постукивал его лапой по носу. Медвежонок был так напуган ударом, что чуть не упал на
землю, но его спасли Сефиро и Челле.



Эхх ...... Вы сбежали из укротителя?

спросил я, поднимая маленького снежного тигра.

Что случилось с маленьким снежным тигром?

Спасибо за чтение!
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